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ESV And Saul said to David, “You are not able to go against this Philistine to fight with him, for you are but a youth, and he has been a man of war from his

youth.”

NIV Saul replied, “You are not able to go out against this Philistine and fight him; you are only a boy, and he has been a fighting man from his youth.”

NLT “Don't be ridiculous!” Saul replied. “There's no way you can fight this Philistine and possibly win! You're only a boy, and he's been a man of war since his
youth.”
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kalplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigka(
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” elnev ZaovA mpocplugin-autotooltip_default
plugin-autotooltip_bignpég

greek

Meaning

*To or towards * Pertaining to (genitive case) * Near to (dative case) * According to * About

Preposition. Occurs 703 times in the New Testament.

npdg is a common preposition in Koine Greek that carries different meanings. It most frequently takes the accusative case, but at times it takes the
genitive or dative cases, giving it a different meaning again. At its core, it usually describes movement or relationship toward someone or something,
whether physical, s... Aaud o0 pn duvrion mopevbijvat mpogplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bignpdg

greek

Meaning

* To or towards * Pertaining to (genitive case) * Near to (dative case) * According to * About

Preposition. Occurs 703 times in the New Testament.

npdc is a common preposition in Koine Greek that carries different meanings. It most frequently takes the accusative case, but at times it takes the
genitive or dative cases, giving it a different meaning again. At its core, it usually describes movement or relationship toward someone or something,
whether physical, s... Tovplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigod

greek

The definite article dA\d@uAov Tobplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigo

greek

The definite article moAepeiv pet adtodplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigadTtdg

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) 8Tt nawd&ptov €iplugin-autotooltip_default plugin-
autotooltip_bigeiul

greek
el is the first person singular verb for “to be” (elvat [the infinitive form] = “to be”).

It an irregular verb, and, like English, changes significantly between person and tense. For example iy is the word for am and fv is the word for was,
e.g. o0 Kalplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkal

greek
Meaning
* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” adtogplugin-autotooltip__default plugin-
autotooltip_bigadtdg

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) &vijp moAepoTng ék vedtntog adTodplugin-
autotooltip__default plugin-autotooltip_bigadtdg

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English)
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‘KJV ‘And Saul said to David, Thou art not able to go against this Philistine to fight with him: for thou art but a youth, and he a man of war from his youth. ‘

1 Samuel 17:32 « 1 Samuel 17:33 = 1 Samuel 17:34
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